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apparatet b, of opbear den bl senere brug
ADVARSEL: Anvend ikke dette
apparat i neerheden af vand
Hvis du anvender apparatet i
badevaerelset, skal du traekke
stikket ud efter brug, da vand
udger en risiko, selvom
apparatet er slukket.
ADVARSEL: Brug ikke dette
apparat i naerheden af
badekar, brusekabiner,
kummer eller andre kar,
derindeholder vand.

Tag altid stikket ud, efter du har
brugt apparatet.

- Hvis apparatet bliver
overophedet, slukker det
automatisk. Tag stikket ud af
stikkontakten, og lad apparatet
afkele i et par minutter. For du
taender apparatet igen, skal du

- WARNING: Do not use this
appliance near water.

- When the appliance is used in a
bathroom, unplug it after use
since the proximity of water
presents a risk, even when the
appliance is switched off,
WARNING: Do not use this

appliance near bathtubs,

showers, basins or other
vessels containing water.

. Always unplug the appliance
after use.

If the appliance overheats,

it switches off automatically.
Unplug the appliance and let

it cool down for a few minutes.
Before you switch the appliance
on again, check the grilles to
make sure they are not blocked
by fluff, hair, etc.

- If the main cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to
avoid a hazard.

- This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the
appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children without supervision.

- For additional protection, we
advise you to install a residual
current device (RCD) in the
electrical circuit that supplies
the bathroom. This RCD must
have a rated residual operating
current not higher than 30mA.
Ask your installer for advice.

- Do not insert metal objects into
the air grilles to avoid electric
shock.

- Never block the air grilles.
Before you connect the
appliance, ensure that the
voltage indicated on the
appliance corresponds to the
local power voltage.

- Do not use the appliance
for any other purpose than
described in this manual

- Do not use the appliance on
artificial hair.

- When the appliance is
connected to the power, never
leave it unattended.

. Never use any accessories or
parts from other manufacturers
or that Philips does not
specifically recommend. If
you use such accessories or
parts, your guarantee becomes
invalid

- Do not wind the main cord
round the appliance.

. Wait until the appliance has
cooled down before you store it.
Always return the appliance to
a service centre authorized by
Philips for examination or repar.
Repair by unqualified people
could result in an extremely
hazardous situation for the user.

kontrollere gitrene for at sikre, at
de ikke er blokeret af fnug, har

osv.

- Hvis netledningen er
beskadiget, skal den af
sikkerhedsmaessige arsager
udskiftes af Philips, af et
servicecenter, der er godkendt
af Philips, eller af personer med
tilsvarende kvalifikationer.
Dette apparat kan bruges af
bern fra 8 ar og opefter og
af personer med reducerede
fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er
blevet instrueret i sikker brug
af apparatet og forstar de
medfelgende risici. Lad ikke
born lege med apparatet.
Rengoring og vedligeholdelse
ma ikke foretages af born uden
opsyn

- Som en ekstra
sikkerhedsforanstaltning
anbefales det, at installationen
til badevaerelset er forsynet
med et HFl-relae, der ikke
overstiger 30mA. Kontakt
eventuelt en el-installater.
Stik aldrig metalgenstande ind
i luftgitrene, da dette kan give
elektrisk stod
Blokér aldrig luftgitrene.
For du tilslutter apparatet, skal
du sikre dig, at den spaending,
der er angivet pa apparatet,
svarer til den lokale spaending.
Brug ikke apparatet til andre
formalend dem, der er
beskrevet i vejledningen,
Brug ikke apparatet pa kunstigt

=
o1

.
Hold konstant opsyn med
apparatet, nar det er sluttet til
stikkontakten

Brug aldrig tilbehor eller dele
fra andre fabrikanter eller
tilbehar/dele, som ikke specifikt
eranbefalet af Philips. Hvis

du anvender en sadan type
tilbeher eller dele, annulleres
garantien

Du ma ikke sno hovedledningen
rundt om apparatet.

Laeg aldrig apparatet vaek, for
det er helt afkolet.

Reparation og eftersyn af
apparatet skal altid foretages
pa et autoriseret Philips-
servicevaerksted. Reparation
udfort af ukvalificeret personale
kan medfore ekstremt farlige
situationer for brugeren.

- WARNUNG: Verwenden Sie das
Gerat nicht in der Nahe von
Badewannen, Duschen,
Waschbecken oder
sonstigen Behaltern mit
Wasser.

. Ziehen Sie nach jedem
Gebrauch den Netzstecker aus
der Steckdose.

- Bei Uberhitzung wird das Gerat
automatisch ausgeschaltet.
Ziehen Sie den Stecker aus
der Steckdose, und lassen Sie
das Gerat einige Minuten lang
abkiihlen. Vergewissern Sie sich
vor dem erneuten Einschalten,
dass keine Flusen, Haare usw.
die Geblasesffnung blockieren.

- Um Gefahrdungen zu
vermeiden, darf ein defektes
Netzkabel nur von einem Philips
Service-Center, einer von Philips
autorisierten Werkstatt oder
einer ahnlich qualifizierten
Person durch ein Original-
Ersatzkabel ersetzt werden.

- Dieses Gerat kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen
mit verringerten physischen,
sensorischen oder psychischen
Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis
verwendet werden, wenn sie bei
der Verwendung beaufsichtigt
werden oder Anweisung zum
sicheren Gebrauch des Gerats
erhalten und die Gefahren
verstanden haben. Kinder
durfen nicht mit dem Gerat
spielen. Die Reinigung und
Wartung darf nicht von Kindern
ohne Aufsicht durchgefuhrt
werden.

Der Einbau einer
Fehlerstromschutzeinrichtung
in dem Stromkreis, der das
Badezimmer versorgt, bietet
zusétzlichen Schutz. Dieses
Gerat muss Uber einen
Nennauslosestrom von maximal
30 mA verfiigen. Bei Fragen
wenden Sie sich an Ihren
Installateur.

- Fuhren Sie keine
Metallgegenstande in
die Lufteinlass- oder
Geblasesffnung ein, da dies zu
Stromschlagen fahren kann.
Halten Sie Lufteinlassgitter und
Geblasesffnung immer frei

- Bevor Sie das Gerdt an eine
Steckdose anschliefien,
tberpriifen Sie, ob die auf dem
Gerat angegebene Spannung
mit der Netzspannung vor Ort
Ubereinstimmt.

- Verwenden Sie das Gerat
nie fir andere als in dieser
Bedienungsanleitung
beschriebene Zwecke.
Verwenden Sie das Gerat nicht
zum Trocknen von Kunsthaar.

- Wenn das Gerat an eine
Steckdose angeschlossen ist,
lassen Sie es zu keiner Zeit
unbeaufsichtigt.

- Verwenden Sie niemals
Zubehér oder Teile, die von
Drittherstellern stammen bzw.
nicht von Philips empfohlen
werden, Wenn Sie diese(s)
Zubehtr oder Teile verwenden,
erlischt Ihre Garantie.

- Wickeln Sie das Netzkabel nicht
um das Gerét

- Lassen Sie das Gerat abkuhlen,
bevor Sie es wegraumen

- Geben Sie das Gerat zur
Uberpriifung bzw. Reparatur
stets an ein von Philips
autorisiertes Service-Center.
Eine Reparatur durch
unqualifizierte Personen kann
zu einer hohen Gefahrdung fur
den Verbraucher fuhren.

Elekromagnetische Felder (EMF)

Dieses Pifps Gerat et samiche Normen

un Regelungen bezuglch der Expostion in
alkromagnetischen Feider.
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ni el mantenimiento a menos
que lo hagan bajo supervision
Como proteccién adicional,
aconsejamos que instale en

el circuito que suministre al
cuarto de bafio un dispositivo
de corriente residual (RCD). Este
RCD debe tener una corriente
operacional residual que no
exceda de 30 mA. Consulte a su
electricista.

. Para evitar descargas eléctricas,
no introduzca objetos metalicos
por las rejillas de aire.

- No bloguee nunca las rejillas
del aire.

- Antes de enchufar el aparato,
compruebe que el voltaje
indicado en el mismo se
corresponde con el voltaje de la
red eléctrica local.

No utilice este aparato para
otros fines distintos a los
descritos en este manual
No utilice el aparato sobre
cabello artificial.

. Nunca deje el aparato sin
vigilancia cuando esté
enchufado a la red eléctrica

- No utilice nunca accesorios
ni piezas de otros fabricantes
o0 que Philips no recomiende
especificamente. Si lo hace,
quedara anulada su garantia

- No enrolle el cable de
alimentacion alrededor del
aparato.

- Espere a que se enfrie el
aparato antes de guardarlo.
Lleve siempre el aparato
aun centro de servicio
autorizado por Philips para su
comprobacion y reparacion. Las
reparaciones llevadas a cabo
por personal no cualificado
pueden dar lugar a situaciones
extremadamente peligrosas
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- Toimita laite vianmaaritysta
ja korjaamista varten
Philipsin valtuuttamaan
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- PERINGATAN: Jangan gunakan
alat ini di dekat air.

- Bila alat digunakan di kamar
mandi, cabutlah stekernya
setelah digunakan karena dekat
dengan air dapat menimbulkan
risiko, sekalipun alat telah
dimatikan.

- PERINGATAN: Jangan gunakan
alat ini di dekat bak
mandi, pancuran, bak
atau tempat berisi air
lainnya.

. Selalu mencabut steker setiap
kali selesai menggunakan alat.
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. AD\/ERTENC\A No utilice este
aparato cerca del agua.

Si utiliza el aparato en el cuarto
de bano, desenchufelo después
de usarlo, La proximidad de
agua representa un riesgo,
aunque el aparato esté
apagado.

ADVERTENCIA: No utilice este
aparato cerca del agua

ni cerca de baneras,

duchas, cubetas u otros
recipientes que contengan

agua
Desenchufe siempre el aparato
después de usarlo

¥ Lot ned e e as tesnenseae - Si el aparato se calienta
Recycling Rty e P St cene e o €N €XCES0, se apaga
Tk ettt ol B : e amente. Desenchufe
X o ) aparato y deje que se enfrie

QOT2/19/EU) Followyour count's ues orthe

‘oducs. Correct disposal helps prevent negative

3 Garanti og service

2 Dryyourhair

1 Connect the plug 0.2 powersupply sockel

ek om udskitning

bite.

EMv

s
aftsehor o

Iokale Phips- kundecenter (eiefonnummeret ndes
folderen “Woridurde Guarantee") Hus der ke fces et

For precise iy,
the Raryer(©)

forandier

e —

repsteren Sie he Prodit

To disconnect the concentrator, pult off the haitiyer.
2 Adstthe swich (@) to your prference
Setone Goodor S
W Hotandstongarfow Fastdyng volsandig nutzen 20 onn
®  wamandgeniearion  Gentie drying

% Coolaion Foang your st

3 swichto

1 Wichtig

Lesen e vor Gebrauch des Gerats die
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3 Clean the applance by damp cloth
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fordie Zukunitaut
WARNUNG: Verwenden Sie
dieses Gerat nichtin der Nahe
von Wasser.
Wenn das Gerat in einem
Badezimmer verwendet
wird, trennen Sie es nach
dem Gebrauch von der
Stromversorgung. Die Nahe
zum Wasser stellt ein Risiko
dar, sogar wenn das Gerat
abgeschaltet ist.
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durante unos minutos. Antes de
encender de nuevo el aparato,
compruebe las rejillas para
asegurarse de que no estén
obstruidas con pelusas, pelos,
etc.

- Si el cable de alimentacion esta
danado, debe ser sustituido
por Philips o por un centro de
servicio autorizado por Philips,
con el fin de evitar situaciones
de peligro.

. Este aparato puede ser usado
por ninos a partir de ocho aros,
por personas con capacidad
fisica, psiquica o sensorial
reducida y por quienes no
tengan los conocimientos y la
experiencia necesarios siempre
que lo hagan bajo supervision
o hayan recibido instrucciones
sobre como utilizar el aparato
de forma segura y conozcan los
riesgos que conlleva su uso. No
permita que los ninos jueguen
con el aparato. Los nifos no
deben llevar a cabo la limpieza

&

1 Tarkeaa
yecopes v eeniayamsta s
privissio
VAROITUS: Ala ka\/ta tata
laitetta veden lahella.
Jos kaytat laitetta
kylpyhuoneessa, irrota pistoke
pistorasiasta kayton jalkeen,
silla laitteessa on jannitettd,
vaikka virta olisi katkaistu.

- VAROITUS: ala kayta laitetta
kylpyammeen, suihkun,
altaan tai muiden
vesiastioiden lahella.

- Irrota pistoke pistorasiasta aina
Kkayton jalkeen.

- Jos laite kuumenee likaa, virta
katkeaa automaattisesti. Irrota
laite pistorasiasta ja anna sen
jaahtya muutama minuutti
Ennen kuin kiynnistit laitteen
uudelleen, tarkasta, ettei ritilaan
ole kertynyt esimerkiksi nukkaa
tai hiuksia.

Jos virtajohto on vahingoittunut,
vaihdata se oman turvallisuutesi
vuoksi Philipsin valtuuttamassa
huoltoliikkeessa tai muulla
ammattitaitoisella korjaajalla

. Laitetta voivat kayttaa myos yli
8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut
tai joilla ei ole kokemusta tai
tietoa laitteen kaytosta, jos
heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kaytosta tai
tarjolla on turvallisen kayton
edellyttama valvonta ja jos he
ymmartavat laitteeseen liittyvat
vaarat. Lasten ei pida leikkia
laitteella. Lasten ei saa antaa
puhdistaa tai huoltaa laitetta
ilman valvontaa.

- Lisaksi suosittelemme
asentamaan
kylpyhuoneen pistorasiaan
jaannosvirtalaitteen (RCD).
Jaannosvirtalaitteen
jaannosvirran on oltava
alle 30mA. Lisatietoja saat
asentajalta,

Ala tysnna ilmanotto- tai
ilmanpoistoaukkoihin
metalliesineita, ettet saa
sahkoiskua.

- llmanotto- ja ilmanpoistoritiléita
ei saa peittaa.

Varmista ennen laitteen
liittdmista, etta laitteeseen

- AVERTISSEMENT : N'utilisez pas
cet appareil 4 proximité d'une
source deau.

- Sivous utilisez lappareil dans
une salle de bains, débranchez-
le apres utilisation car la
proximité d'une source d'eau
constitue un risque, méme
lorsque lappareil est hors
tension.

AVERTISSEMENT : n'utilisez
pas lappareil prés d'une
baignoire, d'une douche,

d'un lavabo ni de tout

autre récipient contenant de
leau

Débranchez toujours lappareil
aprés utilisation

- Lorsque lappareil est
en surchauffe, il se met
automatiquement hors tension.
Debranchez lappareil et
laissez-le refroidir quelques
minutes. Avant de remettre
lappareil sous tension, assurez-
vous que les grilles ne sont pas
obstruées par de la poussiére,
des cheveus, etc.

- Sile cordon dalimentation
est endommagé, il doit étre
remplacé par Philips, par un
Centre Service Agrée Philips ou
par un technicien qualifié afin
déviter tout accident.

. Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants 4gés de 8 ans
ou plus, des personnes dont
les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles
sont réduites ou des personnes
manquant dexpérience et de
connaissances, & condition
que ces enfants ou personnes
soient sous surveillance ou

qu'ils aient recu des instructions
quant a Lutilisation sécurisée
de lappareil et quiils aient pris
connaissance des dangers
encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec
l'appareil. Le nettoyage et
lentretien ne doivent pas étre
réalisés par des enfants sans
surveillance.
Pour plus de sécurité, il est
conseillé de brancher lappareil
sur une prise de courant
protégée par un disjoncteur
différentiel de 30 mA dans
la salle de bains. Demandez
conseil a votre électricien

- N'insérez aucun objet
métallique dans les grilles d'air
au risque de vous électrocuter,

- Nlobstruez jamais les grilles
dair.

Avant de brancher lappareil,
assurez-vous que la tension
indiquée sur lappareil
correspond bien a la tension
secteur locale.

- N'utilisez pas lappareil dans
un autre but que celui qui est
indiqué dans ce manuel.

- Nutilisez pas lappareil sur
cheveux artificiels.

. Lorsque lappareil est sous
tension, ne le laissez jamais
sans surveillance.

. Nutilisez jamais d'accessoires
ou de piéces d'un autre
fabricant ou n'ayant pas été
spécifiquement recommandeés.
par Philips. Lutilisation de ce
type daccessoires ou de piéces
entraine lannulation de la
garantie

. Neenroulez pas le cordon
d'alimentation autour de
lappareil.

. Attendez que lappareil ait
refroidi avant de le ranger.

- Confiez toujours lappareil
4un Centre Service Agréé
Philips pour vérification ou
réparation. Toute réparation
par une personne non qualifiée
peut savérer dangereuse pour
lutilisateur.

Sebelum Anda menghvdupkan
kembali alat ini, periksa kisi-
kisi untuk memastikan tidak
tersumbat bulu, rambut, dlL

- Jika kabel listrik rusak, maka
harus diganti oleh Philips,
pusat layanan resmi Philips,
atau orang yang mempunyai
keahlian sejenis agar terhindar
dari bahaya.

- Alat ini dapat digunakan oleh
anak-anak di atas 8 tahun
dan orang dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental
yang kurang atau kurang
pengalaman dan pengetahuan
jika mereka diberi pengawasan
atau petunjuk mengenai cara
penggunaan alat yang aman
dan mengerti bahayanya. Anak-
anak dilarang memainkan alat
ini. Pembersihan dan perawatan
tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan.

. Untuk perlindungan tambahan,
kami sarankan Anda memasang
Residual Current Device
(RCD) pada sirkuit listrik yang
memasok listrik ke kamar
mandi. RCD ini harus memiliki
arus operasi residu terukur yang
tidak boleh lebih dari 30 mA,
Mintalah saran kepada petugas
yang memasang alat ini.

- Jangan memasukkan barang
logam ke dalam kisi-kisi udara
untuk menghindari kejutan
listrik.

Jangan sekali-kali menutup
kisi-kisi udara.

- Sebelum Anda menghubungkan
alat, pastikan voltase yang
ditunjukkan pada alat sesuai
dengan voltase listrik di tempat
Anda.

- Jangan gunakan alat untuk
keperluan selain yang
diterangkan dalam buku
petunjuk ini
Jangan menggunakan alat pada
rambut tiruan.

- Bila alat telah terhubung
ke listrik, jangan sekali-kali
meninggalkannya tanpa.
diawasi.

Jangan sekali-kali
menggunakan aksesori

atau komponen apa pun

dari produsen lain atau

yang tidak secara khusus
direkomendasikan oleh Philips,
Jika Anda menggunakan
aksesori atau komponen
tersebut, garansi Anda menjadi
batal

. Jangan melilitkan kabel listrik
pada alat.
Tunggulah sampai alat sudah
dingin sebelum menyimpannya.

- Bawalah selalu alat ke pusat
servis resmi Philips untuk
diperiksa atau diperbaiki.
Perbaikan yang dilakukan
oleh orang yang tidak ahli
dapat sangat merugikan bagi
penggunanya

Medan elektromagnet (EMF)
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1 Importante

ger atentamente il reserte
utlizzars tapparecchio & consenvart

e rerments

- AVWERTENZA: non utilizzare
l'apparecchio vicino allacqua.
Quando lapparecchio viene
usato in bagno, scollegarlo
dopo luso poiché la vicinanza
allacqua rappresenta un rischio
anche quando il sistema &
spento.

AVVERTENZA: non utilizzare
lapparecchio in

prossimita di vasche da

bagno, docce, lavandini o

altri recipienti contenenti acqua.

- Dopo lutilizzo, scollegare
sempre lapparecchio.

. Se lapparecchio si surriscalda,
si spegne automaticamente.
Scollegare lapparecchio e

lasciarlo raffreddare per alcuni
minuti. Prima di accendere
nuovamente lapparecchio,
controllare che le griglie non
siano ostruite da lanugine,
capelli, ecc.

- Nel casoin cuiil cavo
di alimentazione fosse
danneggiato dovra essere
sostituito presso i centri
autorizzati Philips, i rivenditori
specializzati oppure da
personale debitamente
qualificato, per evitare situazioni
pericolose

. Questapparecchio puéd
essere usato da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da
persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive
di esperienza o conoscenze
adatte a condizione che tali
persone abbiano ricevuto
assistenza o formazione per
utilizzare l'apparecchio in
maniera sicura e capiscano i
potenziali pericoli associati a
tale uso. Evitare che i bambini
giochino con lapparecchio.

Le operazioni di pulizia e
manutenzione non devono
essere eseguite da bambini
senza la supervisione di un
adulto.

Per una sicurezza maggiore,

& consigliabile installare un
dispositivo RCD (Residual
Current Device, dispositivo per
corrente residua) allinterno del
circuito elettrico che fornisce
alimentazione al bagno. Tale
dispositivo RCD deve avere
una corrente operativa residua
caratteristica non superiore

a 30 mA. Chiedere aiuto al
proprio installatore.

Per evitare il rischio di scariche
elettriche, non inserire oggetti
metallici nelle griglie di
aerazione.

- Non bloccare mai le griglie di
aerazione.

Prima di collegare lapparecchio
assicurarsi che la tensione
indicata su quest'ultimo
corrisponda a quella locale

- Non utilizzare lapparecchio per
scopi non descritti nel presente
manuale.

. Non utilizzare lapparecchio su
capelli artificiali
Quando lapparecchio &
collegato allalimentazione, non
lasciarlo mai incustodito.

Non utilizzare mai accessori o
parti di altri produttori oppure
componenti non consigliati in
modo specifico da Philips. In
caso di utilizzo di tali accessori
o parti, la garanzia si annulla.
Non attorcigliare il cavo

di alimentazione attorno
allapparecchio.

Lasciare raffreddare
l'apparecchio prima di riporlo,

- Per eventuali controlli o
riparazioni, rivolgersi sempre
a.un centro servizi autorizzato
da Philips. La riparazione da
parte di persone non qualificate
potrebbe mettere in serio
pericolo lincolumita dellutente.

Campi clettromagnetici (EMF)

Eeboden ondersizuning

1

v zorguche doorvoordat u het

appavas gat gebruken Bevadr de ebrkcanizing om

e incien nodi te unen raadlegen

- WAARSCHUWING: gebruik dit
apparaat niet in de buurt van
water.

. Als u het apparaat in de
badkamer gebruikt, haal de
stekker dan na gebruik altiid uit
het stopcontact, De nabijheid
van water kan gevaar opleveren,
Zelfs als het apparaat is.
uitgeschakeld.

- WAARSCHUWING: gebruik dit
apparaat niet in de buurt
van een bad, douche,
wastafel of ander
waterhoudend object.

- Haal na gebruik altijd de stekker
uit het stopcontact.

Als het apparaat oververhit
raakt, schakelt het automatisch
uit. Haal de stekker uit het
stopcontact en laat het
apparaat een paar minuten
afkoelen. Controleer voordat u
het apparaat weer inschakelt of
de luchtroosters niet verstopt
Zitten met pluizen, haar enz.

- Indien het netsnoer beschadigd
is, moet het worden vervangen
door Philips, een door Philips
geautoriseerd servicecentrum
of personen met vergelijkbare
kwalificaties om gevaar te
voorkomen.

- Dit apparaat kan worden
gebruikt door kinderen vanaf
8jaar en door personen met
verminderde lichamelijke,
Zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring
en kennis, mits zij toezicht of
instructie hebben ontvangen
aangaande veilig gebruik van
het apparaat, en zij de gevaren
van het gebruik begrijpen
Kinderen mogen niet met het
apparaat spelen. Reiniging en
onderhoud dienen niet zonder
toezicht door kinderen te
worden uitgevoerd
Voor extra veiligheid adviseren
we u een aardlekschakelaar
teinstalleren in de elektrische
groep die de badkamer
van stroom voorziet. Deze
aardlekschakelaar dient een
waarde te hebben die niet
hoger is dan 30 mA. Raadpleeg
deinstallateur.

Steek geen metalen
voorwerpen door de
luchtroosters, om elektrische
schokken te voorkomen

- Blokkeer nooit de luchtroosters.

- Controleer voordat u het
apparaat aansluit of het
voltage dat op het apparaat is
aangegeven overeenkomt met
de plaatselijke netspanning

- Gebruik het apparaat niet
voor andere doeleinden
dan beschreven in deze
gebruiksaanwijzing

- Gebruik het apparaat niet op
kunsthaar.

- Laat het apparaat nooit zonder
toezicht liggen wanneer
het is aangesloten op het
stopcontact.

- Gebruik nooit accessoires
of onderdelen van andere
fabrikanten of die niet specifiek
Zijn aanbevolen door Philips.
Als u dergelijke accessoires of
onderdelen gebruikt, vervalt de

ADVARSEL: Ikke bruk apparatet
naer badekar, dusj, handvasker
eller andre elementer
som inneholder vann.

- Koble alltid fra apparatet

etter bruk.

Hvis apparatet overopphetes,
Slar det seg av automatisk. Trekk
ut stopselet pa apparatet, og
la det avkjoles noen minutter.
Kontroller at gitrene ikke er
blokkert av lo, har osv. for du
slar pa apparatet igjen

Hvis nettledningen er odelagt,
ma den byttes ut av Philips, et
servicesenter som er godkjent
av Philips, eller kvalifisert
personell for & unnga farlige
situasjoner.

Dette apparatet kan brukes av
barn over 8 ar og av personer
med nedsatt sanseevne

eller fysisk eller psykisk
funksjonsevne, eller personer
med manglende erfaring

eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk
av apparatet eller tilsyn som
sikrer sikker bruk, og hvis de

er klar over risikoen. Barn skal
ikke leke med apparatet. Barn
skalikke utfore rengjoring eller
vedlikehold uten tilsyn.

Hvis du vil ha ekstra beskyttelse,
rader vi deg til 4 installere en
lekkasjestromsenhet (RCD)

i den elektriske kretsen som
forsyner badet. Denne enheten
ma ha et spenningsnivé for
reststrom som ikke er hoyere
enn 30 mA. Be installateren om
rad

Ikke stikk metallgjenstander
inn i gitrene. Det kan fore til
elektrisk stot.

- Ikke blokker luftinntaket.
- For du kobler til apparatet, ma

du kontrollere at spenningen
som er angitt pa apparatet,
stemmer med den lokale
nettspenningen.

- Ikke bruk apparatet til noe

annet formal enn det som
beskrives i denne veiledningen

- |kke bruk apparatet pa kunstig

har.

Nar apparatet er koblet til
stremmen, ma du aldri la det
sta uten tilsyn.

Ikke bruk tilbeher eller deler fra
andre produsenter eller som
Philips ikke spesifikt anbefaler.
Huvis du bruker slikt tilbehor
eller slike deler, blir garantien

ugyldig
Ikke surr nettledningen rundt
apparatet.

Vent til apparatet er avkjolt for
du legger det vekk.

- Taalltid med apparatet til et

servicesenter som er autorisert
av Philips, for ur

- Para maior seguranca,
aconselhamos a instalacao
de um dispositivo de corrente
residual (disjuntor) no circuito
eléctrico que abastece a casa
de banho. Este disjuntor deve
ter uma corrente residual
nominal ndo superior a 30
mA. Aconselhe-se com o seu
electricista.

Nao introduza objectos
metdlicos nas grelhas de ar para
evitar choques eléctricos.

Nunca obstrua as grelhas de
ventilacao.

- Antes de ligar o aparelho,
certifique-se de que a
tensdo indicada no mesmo
corresponde a tens&o do local
onde esta a utiliza-lo.

- Nao utilize o aparelho para
outro fim que ndo o descrito
neste manual

- Nao utilize o aparelho em
cabelo artificial.

Nunca deixe o aparelho sem
vigilancia quando estiver ligado
a corrente,

Nunca utilize quaisquer
acessorios ou pecas de outros
fabricantes ou que a Philips
nao tenha especificamente
recomendado. Se utilizar tais
acessorios ou pegas, a garantia
perdera a validade

- Nao enrole o cabo de
alimentacao a volta do
aparelho.

. Aguarde que o aparelho
arrefeca antes de o guardar
Leve sempre o aparelho a um
centro de assisténcia autorizado
da Philips para verificacao
ou reparagao. Reparacoes
efectuadas por pessoas nao
qualificadas poderiam provocar
uma situacao extremamente
perigosa para o utilizador.

Campos electromagnéticos (CEM)

Elektromagnetiska falt (EMF)
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AMARAN: Jangan gunakan
perkakas ini berdekatan air.
Apabila anda menggunakan
perkakas ini dalam bilik mandi
cabut plagnya setelah
digunakan kerana
kehampirannya dengan air juga
adalah risiko, walaupun setelah
perkakas dimatikan.
AMARAN: Jangan gunakan

perkakas ini berhampiran
tab mandi, pancuran air,
sinki atau bekas lain yang

mengandungi air.

Cabut plag perkakas setiap kali
selepas digunakan

Jika perkakas menjadi
terlampau panas, ia dimatikan
secara automatik. Cabut

plag perkakas dan biarkan
sejuk selama beberapa minit.
Sebelum anda menghidupkan
perkakas itu semula, periksa
gril untuk memastikan ia tidak
tersekat oleh gumpalan bulu,
rambut dll
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etorslare

Phips hos geldni!
g destekien tam olaak yararanmiak

iIn U G20 war Do comwelcome adesinde
Kaydettin

1 Onemli

olawzunu cikatie

2 Secarocabelo

Ligue aicha a uma tomada de conente elétrica

+ Para destigar o concentradr, ete-o do secadorde.
abelo

2 Auste o bota () de acordo com s suas preferéncia

Regulacio Temperaturas “Adequado para
intensidade
W Floodearqueniacfore_Secagem amda
@  Foodeamomos | Secasem
sume detcaca

% Fmodearo Foaroses

penteao

3 Mude para O para desigar o apareho,
Apés auttzagao:

eller reparasjon. Reparasjoner
som er utfert av ukvalifiserte
personer, kan skape sveert
farlige situasjoner for brukeren

areteca.
3 Limpe o aparelho com um pano humido
4 Dobre o apareiho (@ )
< Guarde-o numlo:

0 @500 som 6 Tambérn
>

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dete Philpsapparatet overholder alle aktuele standarder

3 Garantia e assisténcia

pox

asseres som estavill
o/ o sl orcen
o

Resirkulering

e um acess6rio, ou Vst oweb,
it da Phils e wwphilps com/support ou ontacte o

5

a ekt o ko prokker

ke g e, e 12

ot regae Konsoante o helseoa ko,
2 Fone haret

1 Koble stopselettl en stkkontakt

presisfonsterdng esterdu munnstykket for
Konsentret Lt (D) pa oneren (©).
+ Nard v a det v trekder du det av hrfoneren

G telfone encontra-se e garanta mncia) o
o et um Centro de s\sl//v(n 20 Clente no seu pas,
dirja-se ao tepresentan Philps

vensk

Vityckeratt det ar rolige att i har Kopten Philps.
produkt Fr att cra maimal myta a den support
Zom Phiips ebiuder kan crestrera i produkt
i philps com/weicome.

1 Viktigt!

Brafor:

Temperatur og hastighet
ogsterk o

uitsiom_torke

& roote o Sette fisyren

3 Byt O for s av apparatet
Etter b

1 St apparatet a og ek ut stopselet. I stkkontakien
> Plasserdet i et varmebestandig undetag i det e

garantie 3 Garanti og service

- Wikkel het netsnoer niet om het Hys du trenger Informasion, feks. om utskifting av tilbehor
apparaat. eller s it har oppstat problemer,kan du besoke
Wacht met opbergen tothet e DR S LR
apparaat is

- Breng het apparaat altijd naar
een door Philips geautoriseerd
servicecentrum voor onderzoek
of reparatie. Reparatie door
een onbevoegde persoon
kan leiden tot een bijzonder
gevaarlijke situatie voor de
gebruiker.

formandieren,
Portugué:
Paraiséns pola compra do seu pror

oferecidapela Phi
gl comwelcome.

bor, kan du g . cen (ol Pilps-

Pris! Parabrar o mibemo parido da asssténcia
ips. egiste o seu produto em:

Importante

Leia cuidadosamente este manual do ulizador antes de-

Elektromagnetische velden (EMV)
1Pl apparaat idoe aan e o en
met betres crsteling
ne veldn

Recyclmg

symbool betekent dat it product e b

et povone P ssobbe hasmag worden

wesgegooid

Q012/19/EU) Volg e elcende regels in e anct

“oor de geschetden nzameling van clekinsche

en elekronische producten. Al u orrect venwidert
et mieu ende

AVISO: Nao utilize este aparelho
perto de agua.

- Quando o aparelho for utilizado

numa casa-de-banho,
desligue-o da corrente apos a
utilizagao, uma vez que a
presenca de agua apresenta
riscos, mesmo com o aparelho

ooy
2 Uwhaardrogen
1 Stokdo ek ncen stopeontact
R

s

Gmaecone

emar

2 Zevda oon (@0

unje de concentrator ()

venderen, ekt u ez van

e e voorkeur et

Insteling Tomperatuur en snolhoid_Gosd voor
Hete en stk luchtstroom Sl rogen
®  Wameenzdie Zachtaosen

w

Kol entsiroom U st eeren

#

o aomrecto s confome g sandard
Sl nome elati allesposizone 3 camp eltrom;

Riciclaggio

- Questasinoo e che  prodtto non
e stk con ol fut X

oo

3 Schakel naar © om het apparaat i toschakelon

Nagebrik:

1 Schakel et apparaat it en haal de stekker ui het
stopcontact
Plaats het apparaat 0p een hitebestends opperviak tot.
het s affekoa

3 Maak het apparaat schoon met een vochtige dosk.

‘Quando acauistate un rodotto Uovo, potee st
unprodto i

wendi
aavendta g e e tetron soperore s
00z

5 Berg et appar
fok oo
optangen

eenvelige, droge en
aat ook aan het oph

3 Garantie en service

Aisuinforma nocig hb (biy over et vervangen van
cen opzetStUK) of als U een probleem hebi.bezock dan

ferenpata e prodot elatndt o cletrorc riore el

de P
‘op met et Phips Customer Care Cenire n a and
i et workduc

Comseman nagie b famsents & Sl
2 Asciugatura dei capelli

Colegaref presa a na spina o limentazione.
- .

are Gentr n w and

£ dan naar v, Philps-dealer.

AVISO: Nao utilize este aparelho
perto de banheiras,

chuveiros, lavatorios ou

outros recipientes que
contenham agu

- Desligue sempre da corrente

apbs cada utilizacao.

- Se o aparelho aguecer

excessivamente, desliga-se
automaticamente. Desligue o
aparelho e deixe-o arrefecer
durante alguns minutos.

Antes de voltar a ligar o
aparelho, verifique as grelhas e
certifique-se de que nao estao
blogueadas com pélos, cabelos,
etc.

Se o cabo de alimentacao
estiver danificado, tem de

ser substituido pela Philips,

por um centro de assisténcia
autorizado da Philips ou por
uma pessoa com qualificacao
semelhante para evitar perigos.
Este aparelho pode ser
utilizado por criancas com
idade igual ou superior a 8 anos
e por pessoas com capacidades

Gatulerer medgopet.

by, kan ou egisere

dallascigacapel
2 Regolare linteruttore (@) 1 base ale proprie

‘postazions_Temperatura evelocta_Adatioa

W Fusodaacados  Ascugani
veloce
° Ascuugatura
detcarn et
% Fusodamieddo | Pssasodeln

3 Spostare lintermuttore su O per spegnere Lapparecchio.
Dopoluso
Spesnere (apparecchio  staccare asoina

3 Puire lapparecchio con un panno umido

1 Viktig

Lesderie brukenvelcringen noye fordu bruker apparatet,

g avare p denforsenere referanse

- ADVARSEL: Ikke bruk dette
apparatet i naerheten av vann

. Nar du bruker apparatet pa
badet, ma du koble det fra etter
bruk. Naerheten til vann utgjor
en risiko, selv nar apparatet er
slatt av.

fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de
experiéncia e conhecimento,
caso sejam supervisionadas
ou lhes tenham sido dadas
instrucdes relativas a utilizacao
segura do aparelho e se tiverem
sido alertadas para os perigos
envolvidos. As criancas nao
podem brincar com o aparelho.
Alimpeza e a manutencao

do utilizador nao podem ser
efectuadas por criancas sem
supervisao.

. Blockera aldrig luftgallren.
- Innan du ansluter produkten

procukten och <paraden for bk

VARNING: Anvand inte den har

apparaten nara vatten

- Om du anvander produkten i ett
badrum maste du dra ut
kontakten efter anvandning
Narhet till vatten utgér en fara,
aven nar produkten ar avstingd

- VARNING: Anvand inte
apparaten i narheten
av badkar, duschar,
behallare eller karl som
innehaller vatten.

- Dra alltid ut natsladden efter
anvandning.

Om apparaten blir verhettad
stings den av automatiskt. Dra
ut 1s stickkontakt och
lat den svalna ett par minuter.
Innan du slar pa apparaten igen
maste du kontrollera gallren s&
att de inte har tappts till av ludd,
har eller dylikt

- Om natsladden &r skadad
maste den alltid bytas ut
av Philips, ett av Philips
auktoriserade serviceombud
eller liknande behériga
personer for att undvika olyckor.

+ Den har produkten kan
anvandas av barn fran 8 ars
alder, personer med olika
funktionshinder samt av
personer som inte har kunskap
om produkten savida det sker
under tillsyn eller om de har
informerats om hur produkten
anvands pa ett sakert satt
och de eventuella medférda
riskerna. Barn ska inte leka med
produkten. Barn far inte rengora
eller underhalla produkten utan
overinseende av en vuxen.

+ Av sakerhetsskal
rekommenderar vi aven att du
installerar en jordfelsbrytare for
den krets som strémférsérer
badrummet. Jordfelsbrytaren
méste ha en brytstromstyrka

som inte éverstiger 30 mA.

Kontakta en behorig elektriker

for merinformation

- Forinte in metallféremal i

luftgallren eftersom det medfér
risk for elektriska stotar.

kontrollerar du att spanningen
som anges pa produkten
motsvarar den lokala
natspanningen.

- Anvénd inte apparaten for

nagot annat andamal an
vad som beskrivs i den har
anvandarhandboken.

- Anvand inte apparaten pa
har.

konstgjort

- Lamna aldrig produkten

obevakad nar den &r ansluten
till elnatet.

- Anvand aldrig tillbehor eller

delar fréan andra tillverkare, eller
delar som inte uttryckligen har
rekommenderats av Philips. Om
du anvander sadana tillbehor
eller delar galler inte garantin.

kuyun e dana sonfa veniden baswumakici sakyn

UYARI: Bu cihazi su yakininda
kullanmayn.

- Yakinda su bulunmasi, cihaz

kapal bile olsa tehlike
olusturacagindan, cihaz:
banyoda kullandiktan sonra
fisini prizden cekin.

- UYARI: Bu cihazi banyo klveti,

dus, lavabo veya suyla
dolu baska esyalann
yakininda calistirmayin

- Kullamimdan sonra cihazi fisini

mutlaka cekin

- Cihaz asinsinirsa otomatik

olarak kapanir. Cihazin fisini
prizden cekerek birka dakika
sogumas icin bekleyin. Cihaz
tekrar calistirmadan 6nce,

giris deliklerinin tiiy, sac, vb.
nedeniyle tkanmadigindan
emin olun

Elektrik kablosu hasarlysa

bir tehlike olusturmasin
onlemek icin mutlaka Philips,
Philipsin yetki verdigi bir servis
merkezi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan
degistirilmesini saglayin

- Bu cihazin 8 yasin tzerindeki

cocuklar ve fiziksel, motor

va da zihinsel becerileri
gelismemis veya bilgi ve
tecriibe agisindan eksik kisiler
tarafindan kullanmi sadece bu
Kisilerin nezaretinden sorumlu
kisilerin bulunmas veya
glvenli kullarmm talimatiannin
bu kisilere saglamasi ve

olas tehlikelerin anlatilmasi
durumunda mumkuinddr.
Cocuklar cihazla oynamamaldhr.
Temizleme ve kullanci bakimi,
nezaret edilmeyen cocuklarca
yapilmamalidir.

- Ek koruma i¢in banyonun

elektrik devresine bir rezidtel
akim koruma cihazi (RCD)
takmamzi tavsiye ederiz. Bu
rezidtel akim koruma cihazinin
reziduiel calisma akimi degeri
30mAdan yuksek olmamalidr.
Kurulumu yapan kisiye damsin

- Elektrik carpmasi riski

bulundugundan hava
1zgaralanna metal cisimler
sokmayin

Hava 1zgaralarn kesinlikle
engellemeyin.

- Cihaz baglamadan énce,

cihaz Gzerinde belirtilen
gerilim degerinin yerel sebeke
gerilimiyle ayim oldugundan
emin olun

- Cihaz1 bu kilavuzda agiklanan

disinda bir amag icin
kullanmayin

- Cihazi peruk Uzerinde

kullanmayin
Gice baglyken cihaz! higbir
zaman gozetimsiz birakmayin

- Baska Ureticilere ait olan veya

Philips tarafindan 6zellikle
tavsiye edilmeyen aksesuar ve
parcalan kesinlikle kullanmayn.
Bu tuir aksesuarlar veya

mestilah digantikan oleh
Philips, pusat servis yang
disahkan oleh Philips atau
orang seumpamanya yang layak
untuk mengelakkan bahaya
Perkakas ini boleh digunakan
oleh kanak-kanak berumur

8 tahun ke atas dan orang
kurang upaya dari segi fizikal,
deria atau mental atau

orang kurang pengalaman

dan pengetahuan dengan
pengawasan dan arahan untuk
mengeunakan perkakas dengan
selamat serta memahami
bahaya yang mungkin

berlaku. Kanak-kanak tidak
seharusnya bermain dengan
perkakas ini. Pembersihan dan
penyenggaraan tidak boleh
dilakukan oleh kanak-kanak
tanpa pengawasan.

Untuk perlindungan tambahan,
kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki
(RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air tersebut.
RCD ini mesti mempunyai

arus operasi baki berkadar
yang tidak melebihi 30mA.
Tanya pemasang anda untuk
mendapat nasihat.
Jangan masukkan objek logam
ke dalam gril udara untuk
mengelakkan kejutan elektrik
Jangan menghalangi gril udara.
Sebelum anda
menyambungkan perkakas ini,
pastikan voltan yang dinyatakan
pada perkakas selaras dengan
voltan kuasa tempatan anda.
Jangan gunakan perkakas
untuk sebarang tujuan lain
selain yang diterangkan dalam
manualini
Jangan gunakan perkakas pada
rambut palsu
Apabila perkakas telah
disambungkan kepada kuasa,
jangan sekali-kali dibiarkan
tanpa diawasi
Jangan sekali-kali gunakan
aksesori atau bahagian
daripada pengilang lain atau
pengilang yang tidak disyorkan
oleh Philips. Jika anda
menggunakan aksesori atau
bahagian yang sedemikian,
jaminan anda menjadi tidak

ah.

E
Jangan lilit kord utama
mengelilingi perkakas.

Tunggu sehingga perkakas
menjadi sejuk sebelum
menyimpannya.

Kembalikan perkakas ke
pusat servis yang dibenarkan
oleh Philips setiap kali

anda hendak mendapatkan
pemeriksaan atau pembaikan.
Pembaikan oleh orang yang
tidak berkelayakan boleh
menyebabkan situasi yang amat
berbahaya kepada pengguna.

Medan elektromagnet EMF)
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Keringkan rambut anda

parcalar kullanirsaniz garantiniz
gegerliigini yitirir

Elektrik kablosunu cihazin
etrafina sarmayin.

- Cihaz kaldirmadan once

sogumasini bekleyin

- Cihazi kontrol veya onanm icin

mutlaka yetkili bir Philips servis
merkezine gonderin. Onanmin
yetkili olmayan kisilerce
yapilmasi kullanicl icin cok

tehlikeli durumlara yol acabilir.
Elektromanyetik alanlar (EMF)
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